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 الفصل الرابع

 عرض البيانات وتحليلها و مناقشتها

 المبحث الأول

فعل الماضىاللغة التايلادية في التحليل التقابلى بين اللغة العربية و   

الماضى فعلاللغة التايلادية في بين اللغة العربية و التشابو والتخالف   

فعل الماضىاللغة التايلادية في بين اللغة العربية و أ. أوجه التشابه   

. أن معنى كتب  1   

(khaow pushai nongkon kian leow) เขาผูช้ายหน่ึงคนเขียนแลว้ 

1الغائب على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان ماضى للمفرد المذكريدل   

  أحمد كتبنحو :   

 (Ahmad kian leow) อะหมดัเขียนแลว้  

      (kian) เขียน   اللغة التايلاديةفي  :كتب

เขียนแล้ว (kianleow ) :  كتب   لفظفي แลว้ إذا دخل 

الذي يدل على فعل الماضى  الفظ اىذ :  แลว้(leow) 

. أن معنى جلسا  2  
                                                           

1
 ، مكتبة الهنديالفواكو الجنيةعبدالله بن أحمد الفاكهي،    
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(khaow pushai songkon nang leow ( เขาผูช้ายสองคนนัง่แลว้ 

  الغائبعلى سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان ماضى للمفرد المذكر يدل 

 نحو : جلسا تلميذان

(Nak rian songkon nangleow)นกัเรียนสองคนนัง่แลว้  

      (nang)นัง่   التايلادية اللغةفي  :جلسا

 สองคน (songkon) التايلادية اللغةفي  بمعنى ا  :     

นัง่แล้ว (nangleow ) :   جلسا لفظفي แลว้ إذا دخل 

الذي يدل على فعل الماضى  لفظا اىذ :  แลว้(leow) 

. أن معنى ذىبوا  3   

(khaow pushailaikon pai leow) เขาผูช้ายหลายคนไปแลว้ 

  الغائب المذكر على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان ماضى لجمعيدل 

 (Nakrian laikon pai leow ( นกัเรียนหลายคนไปแลว้ نحو : ذىبوا تلاميذ    

  (nang)นัง่   التايلادية اللغةفي  ذىبوا: 

 หลายคน (laikon) التايلادية اللغةفي  بمعنى و  :     

ไปแล้ว (paileow ) :   ذىبوا لفظفي แลว้ إذا دخل 

الذي يدل على فعل الماضى  لفظا ىذ :   แลว้(leow) 



 

04 
 

. أن معنى أكلتْ 4  

(khaow puying nongkon dai kin) เขาหน่ึงคนผูห้ญิงได้กิน 

  الغائبةعلى سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان ماضى للمؤنثة يدل 

(Fatimah dai kin ( ฟาตีมะไดกิ้น نحو : أكلتْ فاتمة 

(kin)กิน   التايلادية اللغةفي  أكلتْ: 

                 (khaow puying)เขาผูห้ญิงالتايلادية اللغةفي  بمعنى                     ت : 

กินแลว้ (kinleow ) :   أكلتْ  لفظفي แลว้ إذا دخل       

الذي يدل على فعل الماضى  لفظا اىذ :  ได(้dai)  

. أن معنى ذىبتا  5  

(khaow puying songkon pai leow) เขาผูห้ญิงสองคนไปแลว้ 

  الغائبة للمثنى المؤنثة على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان ماضىيدل 

 نحو : ذىبتا مسلمتان

 (Muslimah songkon pai leow ( มุสลีมะสองคนไปแลว้  

(pai)ไป   التايلادية اللغةفي  ذىبتا: 

             (puying Songkon)สองคน بمعنى  التايلادية اللغةفي               تا: : 

ไปแลว้ (paileow ) :   ذىبتا لفظفي แลว้ إذا دخل       
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الذي يدل على فعل الماضى  لفظا اىذ :  แลว้(leow) 

. أن معنى قمن 6  

(khaow puying laikon non leow) เขาผูห้ญิงหลายคนนอนแลว้ 

الغائبة المؤنثة على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان ماضى لجمعيدل   

نحو : قمن مسلمات   

 (Muslimah laikon dai noon leow ( มุสลิมะหลายคนไดน้อนแลว้  

(noon)นอน   التايلادية اللغةفي  قمن: 

             (laikon)หลายคนالتايلادية اللغةفي  بمعنى         ن:                 

นอนแลว้ (noonleow ) :   قمن لفظفي แลว้ إذا دخل       

الذي يدل على فعل الماضى  لفظا اىذ :  แลว้(leow) 

. أن معنى نصرتَ  7  

(tan nongkon dai shoy leow) ท่านหน่ึงคนไดช่้วยแลว้ 

  المخاطب المذكر على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان ماضى المفرديدل 

 (tan nongkon dai shoy leow) ท่านหน่ึงคนไดช่้วยแลว้ نحو : نصرتَ    

(shoy)ช่วย   التايلادية اللغةفي  نصرتَ: 

                 (tan pu shai )ผูช้ายالتايلادية اللغةفي  بمعنى                      تَ  :    
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ไดช่้วยแลว้ (dai shoy leow ) :   نصرتَ  لفظفي แลว้ إذا دخل       

الذي يدل على فعل الماضى  لفظا اىذ :  แลว้(leow)  ,  ได(้ dai) 

. أن معنى ضربتما  8  

(tan pushai nongkon tee leow) ท่านผูช้ายหน่ึงคนตีแลว้ 

على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان ماضى للمثنى المذكر المخاطبيدل   

 (tan pushai nongkon tee leow) ท่านผูช้ายหน่ึงคนตีแลว้ : نحو
 ضربتما 

(tee)ตี   التايلادية اللغةفي  ضربتما: 

             (Songkon)สองคนالتايلادية اللغةفي  بمعنى             تما:      

ไปแลว้ (tee leow ) :   ضربتما لفظفي แลว้ إذا دخل       

الذي يدل على فعل الماضى  لفظا اىذ :  แลว้(leow) 

. أن معنى قرأتم  9  

(tan pushai laikon dai aan) ท่านหลายคนไดอ่้าน 

امخاطبين المذكور على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان ماضى لجمعيدل   

 (tan pushai laikon dai aan) ท่านหลายคนไดอ่้าน نحو : قرأتم    

(aan)อ่าน   التايلادية اللغةفي  قرأتم: 
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                 (tan laikon)ผูช้ายหลายคนالتايلادية اللغةفي  بمعنى    :              تم 

ไดอ่้านแลว้ (dai aan) :   قرأتم لفظفي แลว้ إذا دخل       

الذي يدل على فعل الماضى لفظا اىذ :   ได(้ dai) 

. أن معنى ركبتِ  11  

(thoe nongkon dai kee)เธอหน่ึงคนไดข่ี้ 

المخاطبة المؤنثة على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان ماضى المفردةيدل   

 (thoe nongkon dai kee)เธอหน่ึงคนไดข่ี้ نحو : ركبتِ  و 

 (kee)ข่ี   التايلادية اللغةفي  ركبتِ  : 

                 (thoe pusying )เธอผูห้ญิงالتايلادية اللغةفي  بمعنى      تِ     

ไดข่ี้แลว้ (dai kee ) :   ركبتِ   لفظفي แลว้ إذا دخل       

الذي يدل على فعل الماضى لفظا اىذ :   ได(้ dai) 

. أن معنى رجعتما  11  

(thoe songkon dai krab leow)เธอสองคนไปแลว้ 

المخاطبة المؤنثة على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان ماضى للمثنىيدل   

 (thoe songkon dai  krab leow)เธอสองคนไดก้ลบัแลว้ نحو : رجعتما و 

(klab)กลบั   التايلادية اللغةفي  رجعتما: 
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                 (songkon )สองคน بمعنى    التايلادية اللغةفي         تما  : 

ไดก้ลบัแลว้ (dai krab leow ) :   رجعتما لفظفي แลว้ إذا دخل       

الذي يدل على فعل الماضى  لفظا اىذ :  แลว้(leow)  ,  ได(้ dai) 

. أن معنى كتبتن  12  

(thoe laikon khey kian)เธอหลายคนเคยเขียน 

الاناث المخاطبات ماضى لجمععلى سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان يدل   

(thoe laikon khey kian)เธอหลายคนเคยเขียน    نحو : كتبتن  

 (kian) เขียน   التايلادية اللغةفي  كتبتن: 

                 (laikon )หลายคน بمعنى    التايلادية اللغةفي         تن: 

เคยเขียน  (khey kian) :   كتبتن لفظفي  แลว้ إذا دخل       

الذي يدل على فعل الماضى  لفظا اىذ :  เคย(khey)  

   . أن معنى درست  13

(Shan khey rian leow)ฉนัเคยเรียนแลว้ 

على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان ماضى للمتكلم وحده مذكرايدل   

(Shan khey rian leow)ฉนัเคยเรียนแลว้ و درست   نحو :  

(rian)เรียน  :   التايلادية اللغةفي  درست 
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                 (shan )   بمعنى التايلادية اللغةفي    :  ت 

เคยเรียนแลว้  (khey rian leow) :   درست   لفظفي  แลว้ إذا دخل       

الذي يدل على فعل الماضى  لفظا اىذ :  เคย(khey),แลว้(leow) 

. أن معنى شربنا  14  

(puak rhaow dai deem) พวกเราไดด่ื้ม 

سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان ماضى للمتكلم وحده مؤنثاعلى يدل   

(puak rhaow dai deem) พวกเราไดด่ื้มنحو : شربنا و 

(deem)ด่ืม   التايلادية اللغةفي  شربنا: 

                 (puak rhaow)พวกเรา بمعنى  التايلادية اللغةفي         نا  : 

ไดด่ื้ม (dai deem) :   شربنا لفظفي แลว้ إذا دخل       

الذي يدل على فعل الماضى لفظا اىذ :   ได(้ dai) 

 

 

 

 

اللغة التايلادية في فعل الماضىبين اللغة العربية و الف خب. أوجه الت  
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وىي جملة مفيدة فى اللغة  اللغة التايلادية. من فعل الماضى العربية تخالف فعل الماضى فى 1
، وذالك  نحو : ذىب فلم يسبقها فاعل. واما  2العربية لم يسبقها فاعل فى جملة مفيدة  

  (Khaow nongkon pai leow) เขาหน่ึงคนไปแลว้  اللغة التايلاديةفى  

 يبدأ بالفاعل قبل الفعل،

(ahmad pai leow) อะหมดัไปแลว้ نحو : ذىب أحمد و   

ذىب أحمد لم يسبقها فاعل : فى اللغة العربية  

فعل ذىب :  

 أحمد : فاعل

(ahmad pai leow) อะหมดัไปแลว้ يبدأ بالفاعل قبل الفعل: اللغة التايلاديةفى   

فاعل :  Ahmad 

 pai : فعل   

ا المفردات الذي يدل على فعل الماضى ىذ : แลว้(leow) 

 اللغة التايلاديةمن جملة.  فى  التايلاديةاللغة من فعل الماضى العربية تخالف فعل الماضى فى . 2
،  نحو : اللغة التايلاديةقبل الفعل فى  الكلمات المساعدةيزيد   

  (shan khey pai) ผมเคยไป                 :   ذىبت  เคย(khey) 

                                                           
2
 ณฐีัยา ถาวระ,การจ าแนกชนิดของค า,เทศบาลนครศรีธรรมราช,หน้า 61 
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 (shan khey kin laew) ผมเคยกินแลว้  เคย(khey)...แลว้(laew) ذىبت   : 

             (shan dai pai) ผมไดไ้ป  :               ذىبت                    

ได(้dai) 

 اللغة التايلاديةالعربية تخالف من جملة فى اللغة من فعل الماضى العربية تخالف فعل الماضى فى . 3
،  نحو:اللغة التايلاديةبعد الفعل فى  الكلمات المساعدةيزيد   

                    (shan klab laew)   ผมกลบัแลว้     رجعت           :        

แลว้(laew)  

من جملة اللغة التايلادية. معنى فعل الماضى العربية ما تخالف فعل الماضى فى 4  

بلفظ واحد ولكن الفعل الماضى  حدث قبل زمان التكلمالفعل الماضى في اللغة العربية يدل على 
. 3بزيادة خمسة من الكلمات المساعدة حدث قبل زمان التكلميدل على في اللغة التايلادية   

ได(้dai) ,เคย(khey)...แลว้(laew),เคย(khey),แลว้(laew) 

 

 

 

 

 

                                                           
3
 ณฐีัยา ถาวระ,การจ าแนกชนิดของค า,เทศบาลนครศรีธรรมราช,หน้า 61 
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الثانىالمبحث      

فعل المضارعاللغة التايلادية في التحليل التقابلى بين اللغة العربية و   

فعل المضارعاللغة التايلادية في بين اللغة العربية و التشابو والتخالف   

 

فعل المضارعاللغة التايلادية في بين اللغة العربية و أ. أوجه التشابه   

. أن معنى يقوم  1  

(khaow  pushai nongkon  kamlang  yeen)เขาผูช้ายหน่ึงคนก าลงัยนื        

  4 الغائب يدل على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان الحال للمفرد المذكر

(Sed kamlang  yeen) เขาผูช้ายหน่ึงคนก าลงัยนื نحو: يقوم زيد 

(yeen)ยนื     التايلادية اللغةفي  يقوم: 

ก าลงัยนื (kamlang  yeen) :   يقوم لفظفي  ก  าลงั إذا دخل       

 ก าลงั(kamlang) المضارعالذي يدل على فعل  لفظاا ىذ : 

. أن معنى يجلسان  2  

)khaow pushaisongkon  kamlang nang เขาผูช้ายสองคนก าลงันัง่( 

  الغائبيدل على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان الحال للمفرد المذكر 

                                                           
4
 ، مكتبة الهندي.الفواكو الجنيةعبدالله بن أحمد الفاكهي،   
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 (sed songkon kamlang nang)เซตสองคนก าลงันัง่ نحو :    
นัง่(nang)             يجلسان الزيدان   التايلادية اللغةفي  يجلسان: 

                 (khaow pushaisongkon  )เขาสองคนبمعنى 
فيان:  التايلادية       

ก าลงันัง่ (kamlang nang) :   يجلسان لفظفي  ก  าลงั إذا دخل       

 ก าลงั(kamlang) المضارعالذي يدل على فعل  لفظاا ىذ :

. أن معنى يدخلوا  3  

(khaow pushai laikon jah kow)เขาผูช้ายหลายคนจะเขา้  

  الغائب المذكر ستقبال لجمعلايستفهم عن الزمان ايدل على سواء فكل واحد منهما 

 (nakrian laikon jah kow  ( นกัเรียนหลายคนจะเขา้   نحو : يدخلوا تلاميذ و 

(kow)เขา้   التايلادية اللغةفي  يدخلوا: 

                 (laikon )เขาหลายคน بمعنى    التايلادية اللغةفي         و: 

จะเขา้  (jah) :   يدخلوا لفظفي  จะ إذا دخل       

 จะ(jah) المضارعالذي يدل على فعل  لفظاا ىذ :

. أن معنى تتكلم  4  

(thoe (puying) nongkon jah puud) เขาผูห้ญิงหน่ึงคนจะพดู 
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  الغائبةستقبال للمؤنثة لايدل على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان ا

(Aishah jah puud)     อาอีชะจะพดู نحو : تتكلم عائشة      

(puud)พดู   التايلادية اللغةفي  تتكلم: 

                 (nongkon )เธอหนึง่คน  بمعنى التايلادية اللغةفي          ت: 

จะพดู  (jah puud) :   تتكلم لفظفي  จะ إذا دخل       

 จะ(jah) المضارعالذي يدل على فعل  لفظاا ىذ :

. أن معنى تكتبان 5  

(khaow puying songkon jah  kian)เขาผูห้ญิงสองคนจะเขียน 

  الغائبة ستقبال للمثنى المؤنثةلايدل على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان ا

 (khaow songkon jah kian  ( เขาสองคนจะเขียน نحو : تكتبان مسلمتان 

(rian)เรียน   التايلادية اللغةفي  تكتبان: 

                 (khaow songkon)เขาสองคน  التايلادية اللغةفي      ان: 

จะเขียน  (jah kian) :   تكتبان لفظفي  จะ إذا دخل       

 จะ(jah) المضارعالذي يدل على فعل  لفظاا ىذ :

. أن معنى يذىبن  6  

(khaow puying laikon kamlang pai)เขาผูห้ญิงหลายคนก าลงัไป 
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الغائبة المؤنثة عن الزمان الحال لجمعيدل على سواء فكل واحد منهما يستفهم   

نحو: يذىبن مسلمات    

 (Muslimah laikon kamlang pai   ( มุสลิมะหลายคนก าลงัไป  

(pai)ไป   التايلادية اللغةفي  يذىبن: 

                 (laikon )เขาหลายคน    بمعنى التايلادية اللغةفي         ن: 

ก าลงัไป  (kamlang pai) :   يذىبن لفظفي  ก  าลงั إذا دخل       

 ก าลงั(kamlang) المضارعالذي يدل على فعل  لفظاا ىذ :

. أن معنى تدرس  7  

(tan pushai nongkon kamlang   kian)ท่านผูช้ายหน่ึงคนก าลงัเขียน 

  المخاطب المذكر يدل على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان الحال للمفرد

 نحو : تدرس  

 (tan pushai nongkon kamlang  rian) 
ท่านผูช้ายหน่ึงคนก าลงัเรียน  

(rian)เรียน   التايلادية اللغةفي  تدرس  : 

                 (Tan nongkon )ท่านหนึง่คน  بمعنى  اللغةفي  
    ت:  التايلادية
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ก าลงัเรียน  (kamlang rian) :   تدرس   لفظفي ก าลงั إذا دخل       

 ก าลงั(kamlang) المضارعالذي يدل على فعل  لفظاا ىذ :

. أن معنى تضربان  8  

(tan pushai songkon yang  tee)ท่านผูช้ายสองคนยงัตี 

 يدل على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان الحال للمثنى المذكر المخاطب

 (tan  pushai songkon yang  tee) ท่านผูช้ายสองคนยงัตี : نحو
 تضربان 

(tee)ตี   التايلادية اللغةفي  تضربان: 

                 (tan songkon)ท่านสองคน بمعنى   التايلادية اللغةفي         ان: 

ยงัตี  (yang  tee) :   تضربان لفظفي ยงั إذا دخل       

 ยงั(yang) المضارعالذي يدل على فعل  لفظاا ىذ :

. أن معنى تقرأون  9  

(tan pushai laikon kamlang  aan )ท่านผูช้ายหลายคนก าลงัอ่าน 

امخاطبين المذكور يدل على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان الحال لجمع  

 نحو : تقرأون

 (tan pushai laikon kamlang  aan ) ท่านผูช้ายหลายคนก าลงัอ่าน  
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(aan)อ่าน   التايلادية اللغةفي  تقرأون: 

                 (laikon)ท่านผู้ชายหลายคนالتايلادية اللغةفي  بمعنى       ون: 

ก าลงัอ่าน  (kamlang  aan) :   تقرأون لفظفي  ก  าลงั إذا دخل       

 ก าลงั(kamlang) المضارعالذي يدل على فعل  لفظاا ىذ :

. أن معنى تكتبين 11  

(thoe nongkon kamlang kian)เธอหลายคนก าลงัเขียน 

المخاطبة المؤنثة منهما يستفهم عن الزمان الحال المفردةيدل على سواء فكل واحد   

 เธอหน่ึงคนก าลงัเขียน نحو : تكتبين و 

(thoe nongkon kamlang kian) 

(kian)เขียน   التايلادية اللغةفي  تكتبين: 

                 (nongkon )หนึง่คน   بمعنى التايلادية اللغةفي   ن:ي      

ก าลงัเขียน  (kamlang kian) :   تكتبين لفظفي  ก  าลงั إذا دخل       

 ก าลงั(kamlang) المضارعالذي يدل على فعل  لفظاا ىذ :

. أن معنى ترجعان 11  

(thoe songkon kamlang krab) เธอสองคนก าลงักลบั 

المخاطبة المؤنثة يدل على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان الحال للمثنى  
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(thoe songkon kamlang krab)เธอสองคนก าลงักลบั نحو : ترجعان 

(krab)กลบั   التايلادية اللغةفي  ترجعان: 

                 (songkon )สองคน بمعنى    التايلادية اللغةفي         ان: 

ก าลงักลบั  (kamlang krab) :   ترجعان لفظفي  ก  าลงั إذا دخل       

 ก าลงั(kamlang) المضارعالذي يدل على فعل  لفظاا ىذ :

. أن معنى تشربن  12  

(puak thoe kamlang deem)พวกเธอก าลงัด่ืม 

الاناث المخاطبات يدل على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان الحال لجمع  

(puak thoe kamlang deem)พวกเธอก าลงัด่ืม نحو : تشربن  

(rian)ด่ืม   التايلادية اللغةفي  تشربن: 

                 (puak thoe )พวกเธอ بمعنى    التايلادية اللغةفي         ن: 

ก าลงัด่ืม  (kamlang deem) :   تشربن لفظفي  ก  าลงั إذا دخل       

 ก าลงั(kamlang) المضارعالذي يدل على فعل  لفظاا ىذ :

  ب ذىأ. أن معنى 13 

(shan kamlang pai)ฉนัก าลงัไป 
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ستقبال للمتكلم وحده لاالزمان الحال وا يدل على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن
 مذكرا

(shan kamlang pai)ฉนัก าลงัไป و بذىأنحو :   

(pai)ไป   التايلادية اللغةفي  :بذىأ 

                 (shan )ฉนั بمعنى    التايلادية اللغةفي   :أ     

ก าลงัไป  (kamlang pai) :   بذىأ لفظفي  แลว้ إذا دخل       

 ก าลงั(kamlang) المضارعالذي يدل على فعل  لفظاا ىذ :

. أن معنى نأكل  14  

(puak rhaow kamlang kin)พวกเราก าลงักิน 

ستقبال للمتكلم وحده لايدل على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الزمان الحال وا
 مؤنثا

(puak rhaow kamlang kin) พวกเราก าลงักิน نحو : نأكل 

(kin)กิน   التايلادية اللغةفي  نأكل: 

                 (puak rhaow)พวกเรา   بمعنى التايلادية اللغةفي   :ن        

ก าลงักิน (kamlang kin) :   نأكل لفظفي  ก  าลงั إذا دخل       

 ก าลงั(kamlang) المضارعالذي يدل على فعل  لفظاا ىذ :
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المضارعاللغة التايلادية في فعل بين اللغة العربية و الف خب. أوجه الت  

فى اللغة  مفيدةوىي جملة  اللغة التايلادية. من فعل المضارع العربية تخالف فعل المضارع فى 1
، وذالك  نحو : يذىب فلم يسبقها فاعل،واما 5 مفيدةالعربية لم يسبقها فاعل فى جملة   

يبدأ بالفاعل قبل الفعل،   เขาผูช้ายหน่ึงคนก าลงัไป  اللغة التايلاديةفى  

 (ahmad kamlang pai) อะหมดัก าลงัไปنحو : يذىب أحمد و 

 فى اللغة العربية لم يسبقها فاعل : يذىب أحمد

 يذىب : فعل

 أحمد : فاعل

يبدأ بالفاعل قبل الفعل  اللغة التايلاديةفى    

(ahmad kamlang pai) อะหมดัก าลงัไป 

: فاعل  Ahmad 

 pai : فعل   

 ก าลงั(kamlang) المضارعالذي يدل على فعل  الفظا ىذ :

اللغة العربية تخالف من جملة فى اللغة من فعل المضارع العربية ما تخالف فعل الماضى فى . 2
،  نحو : 6اللغة التايلاديةبعد الفعل بمعنى الحال فى الكلمات المساعدة يزيد  التايلادية  
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  (shan kamlang pai) ผมก าลงัไป                 :   أذىب  ก าลงั(kamlang) 

 (shan yang kin) ผมยงักิน  ยงัyang أذىب   :                       

اللغة العربية تخالف من جملة فى اللغة من فعل المضارع العربية تخالف فعل المضارع فى . 3
،  نحو:اللغة التايلاديةفى  المستقبل عنىبم بعد الفعلالكلمات المساعدة يزيد  التايلادية  

                      (khaow jah nang) เขาจะนัง่  จะ(jah)  يجلس :             

من جملة اللغة التايلاديةمن فعل المضارع العربية تخالف فعل المضارع فى . 4  

بلفظ واحد ولكن  يدل على حدث وقع فى الزمان التكلم  أو بعدهالفعل المضارع في اللغة العربية 
بزيادة ثلاثة  يدل على حدث وقع فى الزمان التكلم  أو بعدهفي اللغة التايلادية  المضارعالفعل 

  7الكلمات المساعدة.من 

จะ(jah),ก  าลงั(kamlang),ก าลงั(kamlang) 

 

الثالثالمبحث   

فعل الأمراللغة التايلادية في التحليل التقابلى بين اللغة العربية و   

فعل الأمراللغة التايلادية في بين اللغة العربية و التشابو والتخالف   

 

فعل الأمراللغة التايلادية في بين اللغة العربية و أ. أوجه التشابه   
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ىبذ إ. أن معنى  1  

(tan cung pai) ท่านจงไป 

8يدل على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الطلب للمتكلم وحده مذكرا  

 (tan cung kian) ท่านจงเขียน نحو :          أكتب      

(kian)เขียน    التايلادية اللغةفي  أكتب: 

จงเขียน (cung kian) :   أكتب لفظفي  จง إذا دخل       

الأمرالذي يدل على فعل  لفظا اىذ :  จง(cong) 

. أن معنى إذىبا  2  

(tan tangsong cung pai  (  ท่านสองคนจงไป 

 يدل على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الطلب للمتكلم مثنى مذكرا

 (tan songkon cung pai)ท่านสองคนจงไป      نحو : إذىبا

(pai)ไป   التايلادية اللغةفي  إذىبا: 

                 (songkon)ท่านสองคน    بمعنى التايلادية اللغةفي          ا: 

จงไป  (cung pai) :   درست   لفظفي  จง إذا دخل       

الأمرالذي يدل على فعل  لفظا اىذ : จง(cong) 
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. أن معنى إجلسوا 3  

(tan tanglai cung nang  ( ท่านทั้งหลายจงนัง่ 

 يدل على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الطلب للمتكلم جمعو مذكرا

  (tan tanglai cung nang  ( ท่านทั้งหลายจงนัง่   نحو : إجلسوا و 

(nang)นัง่   التايلادية اللغةفي  إجلسوا: 

                 (tanglai )ทั้งหลาย     بمعنى التايلادية اللغةفي         وا: 

จงนัง่ (cung nang) :   درست   لفظافي  จง إذا دخل       

الأمرالذي يدل على فعل  لفظا اىذ : จง(cong) 

. أن معنى أخرجي  4   

(thoe tong ook) เธอตอ้งออก 

 يدل على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الطلب للمتكلم وحده مؤنثة 

(thoe tong ook) เธอตอ้งออก   و أخرجي نحو: 

(ook)ออก   التايلادية اللغةفي  أخرجي: 

                 (Thoe )เธอ       بمعنى التايلادية اللغةفي    ي: 

ตอ้งออก (tong ook) :   أخرجي لفظفي  ตอ้ง إذا دخل       

الأمرالذي يدل على فعل  لفظا اىذ : ออก(tong) 
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. أن معنى إضربا 5  

(thoe songkon cung tee) เธอสองคนจงตี 

 يدل على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الطلب للمتكلم مثنى مؤنثة 

 (thoe songkon cung tee) เธอสองคนจงตี نحو : إضربا و    

(tee)ตี   التايلادية اللغةفي  إضربا: 

                 (songkon)เธอสองคน      بمعنى التايلادية اللغةفي         ا: 

จงตี  (cung tee) :   إضربا لفظفي  จง إذا دخل       

الأمرالذي يدل على فعل  لفظا اىذ : จง(cong) 

. أن معنى أدرسن 6  

(thoe tanglai cung rian) เธอทั้งหลายคนจงเรียน 

  المؤنثة يدل على سواء فكل واحد منهما يستفهم عن الطلب للمتكلم لجمع

 (thoe tanglai cung rian) เธอทั้งหลายคนจงเรียน    نحو : أدرسن 

(rian)เรียน   التايلادية اللغةفي  أدرسن: 

                 (tanglai) ) เธอทั้งหลาย    بمعنى التايلادية اللغةفي       ن: 

จงเรียน  (cung rian) :   أدرسن لفظفي  จง إذا دخل       

الأمرالذي يدل على فعل  لفظا اىذ : จง(cong) 
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الفاعل ضمير المستتر في الفعل الأمر وجود .7  

إقرأ  نحو  

  اللغة التايلاديةو في كلمة إقرأ توجد ضمير مستتر تقديره أنت وكذالك 

(tan cung aan)ท่านจงอ่าน 

  ท่าน จงอ่าน تقديرهتوجد ضمير مستتر :   في كلمة    

الأمراللغة التايلادية في فعل بين اللغة العربية و الف خأوجه الت  ب.  

فى  مفيدةوىي جملة  اللغة التايلادية. من فعل الأمر العربية تخالف فعل الأمر فى 1
، وذالك  نحو : إذىبْ فلم يسبقها 9اللغة العربية لم يسبقها فاعل فى جملة فعلية

 فاعل، 

يبدأ بالفاعل قبل الفعل،   ท่านจงไป  اللغة التايلاديةفى   وأما 

(tan cung pai)ท่านจงไปنحو : إذىب و 

 فى اللغة العربية لم يسبقها فاعل : إذىب

 إذىب : فعل

 أنت : فاعل

(tan cong pai) ท่านจงไป يبدأ بالفاعل  اللغة التايلاديةفى   
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: فاعل  Tan 

 pai : فعل   

 จง(cong) الأمرالذي يدل على فعل  الفظا ىذ :

العربية تخالف من جملة فى اللغة من فعل الأمر العربية ما تخالف فعل الأمر فى . 2
اللغة فى  ،الطلب عنىبعد الفعل بمالكلمات المساعدة يزيد  اللغة التايلادية

، نحو 10التايلادية  

  (tan cung pai) ท่านจงไป                 :  ْإذىب  จง(cong) 

                    (tan tong pai) ท่านตอ้งไป  ตอ้ง (tong)   إذىبْ   :  

من جملة اللغة التايلاديةمن فعل الأمر العربية تخالف فعل الأمر فى . 3   

بلفظ  أو بعده الطلبحدوث شئ فى على يدل الفعل الأمر في اللغة العربية 
 الطلبحدوث شئ فى على يدل في اللغة التايلادية  الأمرواحد ولكن الفعل 

  11الكلمات المساعدة.بزيادة إثنان من  أو بعده

ตอ้ง(tong),จง(cong) 
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